
 
 
 
 
 
 

 لمن 624رقم المقرر ورمزه: تطبيقات الحاسوب في الترجمة اسم المقرر:

 الألمانية لغة تدريس المقرر: المتطلب السابق للمقرر:

  2الساعات المعتمدة: العاشر مستوى المقرر:

           Module Description      : المقرروصف 

اذالمقدد إذىلددرذف  يددلذاللىلدد ذ  ددرذيهدد هذ دد 

فلبيقدددددىاذال ىلدددددة ذالم دددددى   ذال ددددد ذيم ددددد ذ

ال خ امهىذفد ذ م يداذال  ةمداذوث ة هدىذومد  ذ

الدددد  ىل ذالم دددد ةعذمدددد ذالم ددددىةعذا ل   و يدددداذ

وثدد اماذال  ةمدداذا،ليددايذنمددىذي قددىو ذالمقددد إذ

ألدددىلي ذىل دددى ذالم  ةمدددىاذوال ددد إي ذ  يهدددىذ

ئ يذومقهددددىحذلةلدددداذالم ددددىفيضيذالقددددىإ ذال ددددة

يذنمددىذا ل   و يدداوالم قدد ذالتددةف يذوالم  ددىاذ

ي  دد هذاللىلدد ذ  ددرذألدداذحددب ىاذال ىلددة ذ

والافتددىلااذونيدددلذيم دد ذالددد خ امهىذلخ مددداذ

 الم  ةع.

 

                                  Module Aims     هداف المقرر :أ

ذ  ذالللا ذمعذال ىماذالمقىق ا .1

ذل   قةلةةيىذالمخ   اذالال خ مىا

 ال  يثا

ذالا    تذال خ امذ  رذالللا ذلفع .2

ذالمخ   اذا،لياذال  ةماذث اماذل ج ثا

ذال  وقذفهعذلهعذي  قرذل رذوفقييمهى

 المخ   اذا ةا هىذثي 

ذ  ضذفق يعذالللا ذم ذيل   .3

ذفعذال  ذالمةاضيعذأل ذ  ذف تي  

 ال تلذف ذفق ىولهى

 

 ة والعملية(مخرجات التعليم: )الفهم والمعرفة والمهارات الذهني
 

 يفترض بالطالب بعد دراسته لهذه المقرر أن يكون قادرا على:
 

 المتصلة اللغوية الظواهر أهمية على التعرف -
 .المقرر هذا بنصوص

 .استيعاب موضوعات علم الترجمة -
 تحليلا علمى وتقنى   نص تحليل على القدرة -

 .درس ما وفق نحوياا 
ع أسئلة طرح على القدرة  ذ.درس ما وفق هفكر  تُ وَسِّ

 

 نموذج ) هـ (  

 توصيف المقرر مختصر 



 
 :والمراجع المساندة الكتاب المقرر

 

 سنة النشر اسم الناشر اسم المؤلف اسم الكتاب

 م6894 ابو الهول  محمد عنانى فن الترجمة

 هـ6626 العبيكان عبد الله الحميدان الترجمة الالية 

    

    

    

 

 

 
 


